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GOD’S PROMISE TO ALL PEOPLE. 

Today Isaiah reminds the people of God that the 

land shall be restored to their possession, they shall 

rejoice to see their people return from the bondage 

of exile, and that they shall be a light to the 

nations. In other words, through the people of 

Israel, the Savior shall come to all people who seek 

God with a sincere heart. This brings joy and the 

radiance of God’s glory to all the world and to all 

people everywhere. Through the fidelity of the 

people of God, and through God’s fidelity to them, 

all people shall become God’s children and rejoice 

in the fulfillment of God’s promise to Israel. 
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L A PROMESA DE DIOS A TODOS 

Hoy Isaías le recuerda al pueblo de Dios que 

recuperará su tierra, que se alegrará al ver que las 

personas regresan del cautiverio del exilio y que será 

una luz para todos los pueblos. En otras palabras, 

por medio del pueblo de Israel, el Salvador llegará a 

todos los pueblos que buscan a Dios con un 

corazón sincero. Esto traerá la alegría y el 

resplandor de la gloria de Dios a todo el mundo y a 

todos los pueblos. Gracias a la fidelidad del pueblo 

de Dios y, gracias a la fidelidad de Dios con ellos, 

todos serán sus hijos y se alegrarán con el 

cumplimiento de su promesa a Israel. 
 

Mass Schedule | Horario de Misas  
 

Saturday | Sábado 
 7pm  Spanish / Español (Sign Language|Lenguaje de señas) 
            2nd Sat. of the month /2do Sábado del mes 
 

Sunday | Domingo 
 7am Spanish / Español 
 9am English / Inglés 
 11am Spanish / Español 
 1pm Spanish / Español  
 3pm 1st Sun. (special needs) Spanish  
           1er dom.(necesidades especiales) Español 
 6pm Spanish / Español 
 

Weekday | Entre Semana 
 Mon.|Lunes   8 am English / Inglés 
          6 pm Spanish / Español 
 Tues.|Martes  6 pm Spanish / Español  
 Wed. | Mier.  8 am Eng. / Inglés 
 Thurs.|Juev.   6 pm Spa. / Español 
 Fri. | Viernes  8 am Eng. / Inglés 
          6pm Spa. / Español 
 

Confessions |Confesiones 
 Monday & Friday/Lunes & Viernes 5:00-5:45pm 
 Saturday/Sábado 6:00pm-6:45pm 

Epiphany of the Lord 

La Epifanía del Señor 

January 7, 2018  



 

 

 
 
 
 
 

 
 
 

Mass Intentions  

Intenciones de Misa 
  

 

                  

 

 

 
 

1/8    Monday | Lunes 
8:00am    
6:00pm  +Josefa Luna Rocha 
 

1/9    Tuesday | Martes  
6:00pm   +Amador Rojas Mendoza 
      +Raquel Espinoza Ruiz 
      

1/10   Wednesday | Miércoles 
8:00am   
     

1/11   Thursday | Jueves 
6:00pm    Liturgia de la Palabra  
 

1/12   Friday | Viernes 
8:00am   
6:00pm  +Roberto Garfias García 
                        

1/13   Saturday | Sábado 
7:00pm  +Dolores Melchor 
     +Trinidad Talancon 
     +Modesto Medina 

 

1/14   Sunday | Domingo 
7:00am  Marcelo & Yolanda Vásquez 
     (30th Wedd Ann.) 
9:00am   Juan Bugarin & Eva Alvarado  
               (20th Wedd Ann.) 
11:00am  Parishioners/Feligreses 
1:00pm   +Jessica Chávez  
6:00pm  +Antonio Tapia Paniagua 
     +Carmen Hernández 
     +María Enriqueta Hernández 
 
 

For Mass Requests please contact the parish 

office during office hours or email our 
receptionist. 
 

Para intención de Misa, comuníquese a la 

oficina parroquial durante horas de oficina o 

envié un email a nuestra recepcionista.  

OUR STAFF  | NUESTRO PERSONAL  
 

Fr. David Schiferl, Ext. 11   Efraín Razo, Ext. 13         Kim Folsom, Ext. 15          Lizbeth Sauer-Villaseñor, Ext. 15  
Pastor/Párroco         Pastoral Asst./ Asistente Pastoral   DRE / Educación Religiosa (1-12)   Youth Ministry / Ministerio Juvenil 
dschiferl.sac@comcast.net   erazo@archdpdx.org         kfolsom@archdpdx.org         lsauer@archdpdx.org 
 

Eva Alvarado, Ext. 14     Ermelinda Soto-Avalos, Ext. 16   Selene Oropeza, Ext. 10        Bulletin Annoucements: 
Bookkeeper/Contadora     Office Manager/Gerente de Oficina  Receptionist / Recepcionista      Anuncios del Boletín: 
ealvarado@archdpdx.org    esoto@archdpdx.org         reception.sac@comcast.net      reception.sac@comcast.net 

Second Phase Pledges 

The Second Phase Pledge is for the construction of two classrooms and the office 

building. We recommend you finish your previous pledges before you start making 

donations to this fund. If you recently pledged for the Second Phase your coupons 

should be arriving soon. The first coupon is to be paid in January 2018. 
 

There are three simple ways you can make sure your donations will be posted in the 

correct fund: 

1. INCLUDE your Second Phase coupon with your donation. It should have a 

red stamp: ò2nd PHASE PLEDGEó. 

2. USE the green envelope with your information on it. Make sure you write 

ò2nd Phaseó next to your name. 

3. WRITE ò2nd Phaseó on the memo line of your check. 
 

Call Eva Alvarado if you do not receive your 

coupons by January 15th or if you have any question.  
 

 

Compromisos de la Segunda Fase 
El compromiso para la Segunda Fase es para la 

construcción de 2 salones y el edificio de la oficina. 

Le recomendamos que complete sus promesas 

anteriores antes de comenzar a dar donativos para este fondo. Si usted lleno su tarjeta 

de compromiso recientemente, sus cupones le llegarán pronto. El primer cupón deberá 

pagarse en Enero 2018. 
 

Hay tres maneras simples de asegurarse que sus donativos se anoten en el fondo 

correcto: 

1. INCLUYA su cupón de la Segunda Fase con su donativo. Debe tener un 

sello rojo: ò2nd PHASE PLEDGEó. 

2. USE su sobre verde con toda su información. Asegúrese de escribir cerca de 

su nombre: òFase 2ó. 

3. ESCRIBA una nota en su cheque que diga òFase 2ó  
 

Llame a Eva Alvarado si no recibe sus cupones antes de Enero 15 o si tiene alguna 

pregunta. 

RELIGIOUS EDUCATION 
There will not be classes Saturday 13, Monday 15, nor Tuesday 16 of Janu-
ary due to the Martin Luther King Jr. holiday.  Take advantage of the time 
to do a family activity and pray for those who give their lives for the human 
rights of all.   

 

EDUCACIÓN RELIGIOSA 
No habrán clases el sábado 13, lunes 15, ni martes 16 de enero por el feria-
do de Martin Luther King Jr.  Aprovechen el descanso convivir y rezar en 
familia por los que dan su vida por los derechos humanos de los demás.  



 

 

 

Health / Salud:  
Angel Cordova 
Christine Sprague  
Concepción Rios 
Ernesto Flores* 
Francisco Rodriguez 
Graciela Botello 
José Bernal* 
Ma. Orozcoõs Sister 
Ma. Petra Camacho  
Michelle Maldonado  
Nazly Mata 
Rafael Dávila  
Rita Andrade 
Rosario Lopez De La Herrera  
 
 
Special Int. / Int. Especial: 
 
 
 
 
 
 
 

Deceased / Difuntos: 
+Luz Moreno Ayala (12/18/16) 
+Ma. de la Luz Cortez (12/26/17) 
+Rafaela Soria Alvarez (1/13/17) 
+Joyce Sample (12/31/17) 
+Josefa Luna Rocha (1/1/18) 
 

 
 
Military / Militar: 
Eduardo Vasquez Lopez 

United in Prayer  
Unidos en Oración  

Please pray for the following 
members of our community: 
 

Por favor pida por estos miembros de 
nuestra comunidad:  

If you would like to add someone 
to this list, please contact the 
parish office via email or phone.   
 

Si desea agregar a alguien a esta 
lista, por favor comuníquese a la 

oficina parroquial  vía correo 
electrónico o teléfono.   

Week of December 24, 

2017 / Semana del 24 de 

Diciembre del 2017 

$ 5,015.03 

Last year, same week / El año 

pasado, misma semana: 

$ 5,507.18 
 
 

 

OUR OFFERING  

YouthYouthYouth   Retreat OpportunitiesRetreat OpportunitiesRetreat Opportunities   
The following two opportunities for retreats are coming up:  
 

¶ NET Retreat  @ St. Anthony Catholic Church, Forest Grove 
     February 15, 2018  4-10 pm 
¶ Pascua Juvenil   @ Aldersgate Turner, Oregon.  
      April 13, 14, 15, 2018 
 

If you would like more information about these, or would like to 
participate, or have a youth please contact Lizbeth Sauer at: 
lsauer@archdpdx.org or at the office on Monday, Wednesday or 
Friday. The registration to participate is opening soon! 
 

Oportunidades de Retiros para Jóvenes AdolecentesOportunidades de Retiros para Jóvenes AdolecentesOportunidades de Retiros para Jóvenes Adolecentes   

Las siguientes oportunidades para retiros se están acercando: 
 

¶ Retiro NET en La Iglesia Católica de San Antonio, Forest 
Grove. Febrero 15, 2018  4-10 pm 

¶ Pascua Juvenil   en Aldersgate Turner, Oregón.  
      Abril 13, 14, 15, 2018 
 

Si gusta mas información sobre estos retiros o tiene a un joven que 
quiere participar por favor de contactar a Lizbeth 
Sauer lsauer@archdpdx.org o en la oficina los Lunes, Miércoles, o 
Viernes. Las Inscripciones se abrirán pronto! 

PEACE & JUSTICE MINISTRY: Weekly News 

7-13   Annual National Migration Week, Welcome the Stranger 
8          6:30pm IMIrJ meeting at the First Christian Church on and   
     Main, Hillsboro.  
11    National Human Trafficking Awareness Day, Comfort the    

   Afflicted  
13-14   Peace and Justice Ministry fundraiser - raffle 
14        3pm "Joan Chittister the Play", St Andrew Community     

     Center, NE 8th & Alberta, Portland 
 
 

MINISTERIO DE JUSTICIA & PAZ:  Noticias de la Semana  

7-13    Semana Nacional de la Migración, Dar la Bienvenida al Extraño 
8         6:30pm junta de IMIrJ en la Iglesia First Christian Church, 5th y Main     
     Hillsboro. 
11       D²a Nacional de Concientizaci·n sobre la Trata de Personas, consuela a los 
     afligidos 
13-14   Recaudaci·n de fondos del Ministerio de Paz y Justicia - rifa 
14        3pm òJoan Chittister the Playó, St Andrew Community Center, NE 8th &    
            Alberta, Portland 

http://www.usccb.org/about/migration-and-refugee-services/national-migration-week/index.cfm
http://pdxlifejusticepeace.org/shelter-the-homeless
http://pdxlifejusticepeace.org/comfort-the-afflicted
http://pdxlifejusticepeace.org/comfort-the-afflicted

